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17/11/2014 


La seance est ouverte a 10 h 10. 

Adoption de l’ordre du jour 

L’ordre du jour est adopte. 

La situation au Moyen-Orient, y compris la 
question palestinienne 

Le President {parle en anglais ) : Conformement 
a l’article 39 du reglement interieur provisoire du 
Conseil de procedure, j’invite M. Jens Anders Franz 
Toyberg-Frandzen, Sous-Secretaire general aux affaires 
politiques par interim, a participer a la presente seance. 

Le Conseil de securite va maintenant aborder 
l’examen de la question inscrite a son ordre du jour 

Je donne la parole a M. Toyberg-Frandzen. 

M. Toyberg-Frandzen ( parle en anglais ) 

Le Secretaire general est vivement l’escalade des 
tensions qui se poursuit a Jerusalem depuis la tenue 
de seance du Conseil de securite qui a ete convoquee 
d’urgence le 29 octobre (voir S/PV.7291). Des 
affrontements opposent presque quotidiennement de 
jeunes Palestiniens aux forces de securite israeliennes 
dans de nombreux quartiers de Jerusalem-Est et de 
la Cisjordanie. Les attaques contre des sites religieux 
sont particulierement preoccupantes, notamment etant 
donne les repercussions que ce genre de violence peut 
avoir dans la region et au-dela. 

L’escalade des tensions autour de l’acces aux 
lieux saints a beaucoup contribue a la montee de la 
violence. La tentative d’assassinat d’un militant connu 
pour son action en faveur du droit des juifs de prier au 
Haram al-Charif/Mont du Temple le 29 octobre a ete 
suivie par l’attaque brutale le 5 novembre contre un 
arret de tramway a Jerusalem-Est, dans laquelle deux 
Israeliens ont ete tues et 12 autres blesses lorsqu’un 
Palestinien a lance sa voiture contre des passagers qui 
descendaient du tramway. Les deux palestiniens auteur 
de ces attaques ont ete abattus par les forces de securite 
israeliennes. Du cote palestinien, les affrontements 
au Haram al-Charif/Mont du Temple entre jeunes 
palestiniens et forces de securite israeliennes ont fait de 
nombreux blesses, dont certains graves. 

Nous sommes aussi vivement preoccupes par 
le fait que les violences se sont propagees ailleurs en 
Israel et en Cisjordanie. De graves incidents ont eu lieu, 
notamment la mort d’un arabe israelien le 8 novembre 
dans le village de Kafr Kanna, dans le nord d’lsrael, 
abattu par des policiers israeliens au motif qu’il les 


aurait menace avec un couteau. Le meme jour, des 
milliers de personnes auraient manifesto contre cet 
assassinat, provoquant des affrontements avec la police 
dans le village. Le 10 novembre, un soldat israelien a 
Tel-Aviv et une femme israelienne en Cisjordanie ont 
ete poignardes a mort. Le 11 novembre, un Palestinien 
aurait ete tue par balle par les forces israeliennes de 
securite lors d’affrontements dans un camp de refugies 
pres d’Hebron. Le 12 novembre, des colons juifs 
auraient incendie une mosquee pres de Ramallah en 
Cisjordanie. Le meme jour, un cocktail Molotov aurait 
ete lance contre une antique synagogue a Shfaram. Au 
cours du week-end, un juif a ete poignarde a Jerusalem, 
ce qui prouve encore une fois que la violence ne connait 
pas de repit. L’enquete sur les circonstances de cet 
incident se poursuit. Au cours de la periode consideree, 
494 Palestiniens au total, dont 60 enfants et huit femmes, 
ont ete blesses par les Forces de defense israeliennes 
(FDI) en Cisjordanie; huit soldats des FDI ont ete aussi 
blesses. 

Le Secretaire general s’est dit vivement preoccupe 
par la flambee de violence et a appele toutes les parties 
a tout mettre en oeuvre pour eviter d’aggraver un climat 
deja bien tendu. Pour prevenir une nouvelle escalade des 
tensions, il est essentiel que toutes les parties fassent 
preuve de responsabilite, evitent de prendre des mesures 
unilaterales de provocation et s’abstiennent d’inciter 
leurs partisans par des propos incendiaires. 

Le Secretaire general se felicite de ce que le 
Premier Ministre Netanyahu ait assure une fois de plus 
qu’il n’y aura pas de changement au statu quo concernant 
les lieux saints et attend d’lsrael qu’il continue d’assurer 
la protection des lieux saints et la securite des fideles en 
vertu de l’accord avec la Jordanie. 

Nous prenons acte des dernieres reunions, 
separees, tenues par le President Mahmoud Abbas et le 
Premier Ministre Netanyahu avec le Roi Abdullah de 
Jordanie et le Secretaire d’Etat des Etats-Unis, M. John 
Kerry, a Amman le 13 novembre. Nous esperons que 
les mesures de confiance annoncees et les fermes 
engagements pris de maintenir le statu quo concernant 
les lieux saints se traduiront immediatement par un 
apaisement des tensions. A cet egard, nous sommes 
encourages par la levee, le 14 novembre, des restrictions 
d’age pour l’acces au Haram al-Charif/Mont du Temple, 
ou la priere du vendredi s’est deroulee sans heurts. 

Autre fait inquietant : l’augmentation du nombre 
des demolitions de batiments palestiniens, qui contribue 
aussi a accroitre l’animosite a Jerusalem. Depuis 
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le 21 octobre, 82 structures au total, dont 47 habitations, 
ont ete demolies en Cisjordanie, y compris a Jerusalem - 
Est. Les demolitions ont cause le deplacement 
de 169 Palestiniens, dont 80 enfants. 

Nous sommes aussi preoccupes par le risque 
d’un transfert force de la communaute des refugies 
bedouins d’Oum al-Khayr apres la recente demolition 
de cinq habitations proches d’une colonie de peuplement 
israelienne pres d’Hebron. Les demolitions et le transfert 
force sont contraires au droit international humanitaire 
et au droit international des droits de Lhomme. 

Dans l’intervalle, les activites de peuplement 
israeliennes continuent de saper les efforts visant 
a apaiser les tensions a Jerusalem. Au mepris de 
l’opposition unanime a l’intensification des activites de 
peuplement exprimee lors de la recente seance du Conseil 
de securite consacree a Jerusalem (voir S/PV.7291), des 
plans de construction de quelque 500 logements dans la 
colonie de Ramat Shlomo ont ete annonces depuis. En 
outre, 28 nouveaux permis de construire ont ete delivres 
et la construction de 200 nouveaux logements a ete 
approuvee dans la colonie de Ramot, a Jerusalem-Est. 

Les activites de peuplement constituent 
une violation du droit international, alimentent la 
polarisation et renforcent la mefiance entre les deux 
parties. Comme le Secretaire general l’a constamment 
repete, ces actions unilaterales ne font qu’entraver 
les chances d’une stability a long terme et d’une paix 
durable, et il faut done y mettre un coup d’arret. 

La reprise des negociations n’a jamais revetu une 
aussi grande importance. L’absence d’un cadre politique 
credible ne fait que durcir les positions des deux parties 
et donne une plus grande marge de manoeuvre a ceux 
qui cherchent a exploiter le manque de confiance entre 
les deux parties a des fins personnelles ou politiques. 

Le Secretaire general exhorte les parties a 
reprendre les pourparlers de paix. II prend acte de la 
derniere reunion consacree au processus de paix qui 
s’est tenue a Washington,, et de l’appel a une reprise des 
pourparlers de paix lance par la Haute Representante 
de l’Union europeenne durant l’importante visite qu’elle 
a effectuee dans la region ce mois. Sans un veritable 
engagement des parties et sans une amelioration 
generale des conditions de vie des Palestiniens, nous 
devons nous attendre a une deterioration des conditions 
de securite et a une progression de la violence actuelle. 

II y a deux mois, le Coordonnateur special, 
M. Serry, a averti le Conseil que prevenir une eventuelle 


implosion de Gaza ou un autre conflit avec Israel requiert 
un changement urgent de la dynamique fondamentale 
a Gaza. Bien que certains signes de progres soient de 
plus en plus visibles, la situation generale a Gaza reste 
instable et est susceptible d’etre marquee d’ecueils. 

Au nombre des points positifs, on peut citer le 
debut des operations du mecanisme temporaire pour 
la reconstruction de Gaza ce mois. Sous l’egide du 
Gouvernement palestinien de consensus national et 
ceuvrant par le biais du secteur prive, le mecanisme a 
pour priorite la fourniture des materiaux de construction 
aux fins de la remise en etat urgente des logements. 
Au 13 novembre, 1086 Gazaouis ont pu acheter des 
materiaux de construction qui font cruellement defaut, 
notamment quelque 10146 sacs de ciment - soit 
approximativement 558 tonnes metriques de ciment 
sur les 1298 importees par le biais du mecanisme 
aux fins de la remise en etat des logements - afin 
d’entamer la reconstruction de leurs maisons. Une liste 
de 1926 Gazaouis autorises a importer les materiaux de 
construction a ete rendue publique par le Ministere des 
travaux publics et du logement a ce jour. Neuf vendeurs 
ont ete autorises a importer a ce jour, dont quatre se 
livrent deja activement a l’importation et la vente de 
materiaux. D’autres demandes d’importation, au nombre 
de 115, deposees par des vendeurs interesses sont en 
train d’etre examinees. Tout cela est lie a l’objectif que 
le mecanisme doit atteindre, a savoir la remise en etat 
des que possible de pres de 60000 logements. Jusqu’a 
present, quelque 80000 personnes sont sans abri, dont 
pres de 30000 sont hebergees dans des installations 
de l’Office de secours et de travaux des Nations Unies 
pour les refugies de Palestine dans le Proche-Orient. 
Repondre a ces besoins urgents represente un enorme 
defi. Des projets de construction des Nations Unies de 
l’ordre de 62 millions de dollars attendent depuis deux 
ans d’etre approuves par les autorites israeliennes. 
L’approbation en temps voulu de ces projets contribuerait 
de fa?on importante a accelerer les efforts de relevement 
et de reconstruction en cours dans la bande de Gaza. 

L’Organisation des Nations Unies contribue 
activement a la facilitation de la mise en oeuvre du 
mecanisme. Mais pour qu’il soit efficace, il faut un 
environnement propice et une cooperation de la part de 
toutes les parties concernees. Les maisons continuent 
d’etre inspectees et les fonds sont en train d’etre leves 
afin de fournir une aide a ceux qui sont dans le besoin. 
Le Coordonnateur special, M. Serry, est a la tete de 
faction menee pour accelerer les travaux. Maintenant 
que le mecanisme est devenu operationnel, il importe 
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au plus haut point que les bailleurs de fonds honorent 
les engagements qu’ils ont pris a la Conference du 
Caire du 12 octobre. Un financement urgent est 
particulierement necessaire pour appuyer les cruciaux 
projets d’infrastructure et repondre aux besoins en 
electricite et en eau qui se font cruellement sentir a 
Gaza. 

Les informations selon lesquelles Israel 
prevoit d’augmenter le nombre de camions de 
materiaux de construction entrant dans la bande de 
Gaza - jusqu’a 800 camions par jour par rapport 
a 350 actuellement - sont encourageantes. L’ONU 
considere egalement le mecanisme temporaire pour 
la reconstruction de Gaza non seulement comme une 
mesure de confiance importante, mais egalement comme 
un moyen de lever toutes les restrictions imposees 
a Gaza. Nous appelons les factions palestiniennes a 
honorer leurs responsabilites et a veiller a ce que les 
materiaux de construction ne soient pas detournes 
pour mener des activites illegales. Nous encourageons 
egalement Israel et l’Egypte a intensifier leurs efforts 
en vue d’elaborer des solutions viables qui repondront 
a leurs preoccupations de securite legitimes tout en 
assouplissant progressivement les restrictions aux 
frontieres. 

En depit de ces efforts, la reconstruction de Gaza 
est vouee a l’echec si l’on ne parvient pas a instaurer un 
cessez-le-feu a long terme entre Israel et les Palestiniens. 
A cet egard, apres le report du mois dernier, nous 
prenons note de l’intention de l’Egypte d’organiser des 
pourparlers capitaux durant la deuxieme quinzaine de 
novembre. On ne saurait trop insister sur l’urgence que 
revet la reprise des negociations. Nous encourageons 
vivement les parties a saisir l’occasion des pourparlers 
pour se mettre d’accord sur des arrangements concrets 
qui permettront de maintenir le cessez-le-feu et de 
renforcer les efforts de reconstruction. Elies doivent 
notamment avoir une discussion serieuse en vue 
d’adopter des mesures tangibles debouchant sur la 
levee des restrictions qui perpetuent le desespoir 
socioeconomique a Gaza et enhardissent les partisans 
de l’extremisme et de la violence. 

A cet egard, nous sommes perturbes par les 
informations selon lesquelles un certain nombre de 
roquettes auraient ete testees a Gaza. Une roquette 
aurait par ailleurs touche le sud d’Israel le 31 octobre, 
ce qui a pousse les autorites israeliennes a fermer les 
points de passage d’Erez et de Kerem Shalom pendant 
les trois jours qui ont suivi. Le Hamas aurait arrete le 


groupe soupfonne d’avoir lance cette roquette. Nous 
sommes egalement preoccupes par le fait que six 
Palestiniens auraient ete blesses par balle par les FDI 
a Gaza, dont trois pres de la frontiere, notamment un 
gargon palestinien le 16 novembre, et trois pecheurs en 
mer. 

Nous condamnons fermement les tirs de roquettes 
par des militants depuis Gaza. S’ils se poursuivent, ces 
actes auront de graves consequences. Chaque roquette 
tiree depuis Gaza paralyse les efforts de reconstruction 
et risque de relancer le conflit avec Israel. 

La mise en oeuvre de l’accord portant formation 
du Gouvernement palestinien de consensus national n’a 
guere avance. Les bombardements qui ont recemment 
cible des membres et des locaux du Fatah situes a Gaza 
montrent la fragility de l’accord de reconciliation. Nous 
encourageons fermement les factions palestiniennes 
a entreprendre d’urgence les efforts necessaires pour 
mettre en oeuvre cet accord et a s’abstenir de tout acte 
de nature a compromettre ces efforts. 

II faut, en particulier, doter le Gouvernement 
de consensus national des capacites necessaires pour 
assumer les responsabilites qui lui incombent en 
matiere de securite et de gouvernance a Gaza. Cela 
est aussi necessaire pour que la reconstruction puisse 
s’effectuer au rythme voulu. Le Secretaire general a 
souligne l’appui de l’ONU a cet egard. Toutes les parties 
concernees doivent cooperer et regler d’urgence les 
questions importantes, notamment le transfert du plein 
controle des points de passage au Gouvernement et 
la mise en place d’une reforme urgente de la fonction 
publique, notamment, et c’est important, dans le secteur 
de la securite. Le recent versement a titre humanitaire 
des salaires de quelque 24 000 fonctionnaires engages 
par les anciennes autorites de facto, qui a ete facilite par 
l’ONU, doit servir de tremplin en vue de l’integration de 
la fonction publique. 

Un expose detaille a ete presente la semaine 
derniere au Conseil de securite au sujet du Liban et de 
la Ligne bleue, mais je souhaite dire quelques mots sur 
la Syrie et le Golan avant de conclure. 

Le mois dernier, l’Envoye special du Secretaire 
general pour la Syrie, M. Staffan de Mistura, a presente 
au Conseil sa proposition de plan d’action, notamment 
l’idee des gels progressifs, a commencer par la ville 
d’Alep. Ces gels visent avant tout a favoriser une 
desescalade de la violence, a commencer par certaines 
zones specifiques qui revetent une importance 
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nationale. Ils permettraient egalement d’ouvrir la voie 
a un processus politique national ouvert. M. de Mistura 
poursuit ses consultations avec les acteurs regionaux et 
vient d’achever sa deuxieme visite a Damas. II a tenu un 
dialogue constructif avec le President Al-Assad et des 
representants de son gouvernement en ce qui concerne 
les propositions qu’il a presentees au Conseil, qui portent 
sur la mise en oeuvre de toutes les resolutions pertinentes 
du Conseil de securite, notamment les resolutions 2170 
(2014) et 2178 (2014). M. de Mistura et son equipe vont 
immediatement s’atteler a definir les modalites du gel 
propose a Alep. Nous comptons sur l’appui continu du 
Conseil au role et aux efforts de l’Envoye special. 

S’agissant du Golan, la situation reste instable. 
Suite a l’offensive menee le 12 septembre, qui a permis 
aux membres armes de l’opposition et a d’autres groupes 
d’avancer dans la zone de separation, par mesure de 
precaution, la Force des Nations Unies chargee d’observer 
le disengagement (FNUOD) a temporairement quitte 
certains nouveaux postes a l’interieur de la zone de 
separation et du camp Faouar pour se rendre dans le 
secteur Alpha, reduisant ainsi les activites de la mission 
dans le secteur Bravo. La FNUOD a continue d’observer 
les affrontements intenses entre les forces armees 
syriennes et les membres armes de l’opposition, ainsi 
que les frappes aeriennes menees par les forces armees 
syriennes, a l’interieur de la zone de separation et de la 
zone de limitation. Ces incidents sont tres preoccupants, 
car ils compromettent le cessez-le-feu entre Israel et la 
Syrie. 


En conclusion, nous tenons a souligner que la 
reconstruction de Gaza ne sera possible que si des efforts 
sont deployes pour renforcer la confiance entre Israeliens 
et Palestiniens. Cela exige de renforcer le cessez-le-feu, 
notamment en levant les restrictions, conformement 
a la resolution 1860 (2009), et de mettre pleinement 
et rapidement en oeuvre le mecanisme temporaire en 
toute bonne foi. Dans le meme temps, la reussite de la 
reconstruction de Gaza depend egalement de la volonte 
des Palestiniens de s’unir veritablement et de faire le 
necessaire pour faciliter l’entree du Gouvernement de 
consensus national a Gaza. II ne sera pas facile de regler 
ces questions, mais il n’y a pas d’autre solution. 

Ailleurs dans le territoire palestinien occupe et 
en Israel, la flambee de violence a probablement ete 
provoquee par l’accumulation de plusieurs evenements 
recents. Cependant, la realite persistante que 
represented l’occupation cinquantenaire et l’absence de 
progres vers la realisation de la solution des deux Etats 
fait que le prochain cycle de violence n’est jamais tres 
loin. L’heure est venue pour les dirigeants des deux cotes 
de consentir des compromis difficiles qui permettront 
de promouvoir la stabilite et de garantir la securite a 
long terme des Israeliens et des Palestiniens. 

Le President (parle en anglais ) : Je remercie 
M. Toyberg-Frandzen de son expose. 

J’invite a present les membres du Conseil a 
poursuivre le debat sur la question dans le cadre de 
consultations. 

La seance est levee a 10 h 30. 
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